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BEFORE THEY START BEATIN’ 
А PATH TO MY DOOR, ILL 
GET THIS PATENTED ! 





LEAVING FOR 
WASHINGTON... 







Т HOPE НЕ WON'T EMBARRASS 


THERE IT IS, DOC! ONCE A PRISONER, 
WITH TOO MUCH PRAISE ! 


HE'S À PRISONER FOREVER! NO 
MOUSE COULD EVER GET ошт 
OF THIS TRAP! 
DIRECTOR 
US. PATENT 























VERY TRUE - BUT THERE'S: TSK ,TSK! 
ALSO NO WAY FOR нм IMAGINE 
TO GET IN! FORGETTIN’ 
A LITTLE 


DETAIL 
LIKE AN 
OPENING! 
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WARNER BROS, CARTOON: HMM! 2 COULD 


Pan 


STAND A LITTLE 
EXTRA CASH! 










ALL YOU HAVE TO Do V MAKE LIKE A 
IS AGT LIKE A RABBIT / RABBIT, Ен, DOC? 
IN OUR STORE THAT SHOULDN Т. 
WINDOW HUNTING BE Тео DIFFICULT 


YOU'LL PO... COME ALONG AND 
TLL SHOW YOU ‘YOUR DUTIES! 











7 HUNTED BY А 
DUMMY HUNTER 

are HMM, NOT BAD 

FOR TEN CARROTS 








HUH? AM ) БЕР ONCE MORE 
š % AROUND THE: 
SE 








WHAT А BWEAK! AH! THIS IS 
NOW £ WON'T THE LIFE? 
HAVE TO GO 
HUNTING HIM 
IN THE Woops! 








GOOD! HE'S 
ASLEEP! 





Now! AT LAST Å GOSH! ÅT WOULDN'T 

ТҮБ GOT Мор... BE SPORTING TO 

YOU WABBIT! SHOOT HIM WHILE 
НЕ SLEEPS! 


MEL. BACK TO WORK! | å FEW TIMES Vi 
MAN! I NEVER SAW А Е AROUND THE ЖА 




















MISSED... DARN IT! 
UH-OH! HERE HE 
comes! 














THERE! ги. ЈЕ ЧИ FEE T'LL 60 IN-ANP-OUT OF 
BE SAFER 4; THIS PHONY RABBIT HOLE 
THAT way! 7, А FEW MORE TIMES! 














Гмм! THERE ) 


SOMETHINS 
AWEULLY 
UN-DUMMY-LIKE 


WELL, WHAT Po You KNOW! THE 
PUMMY/S HEAP 16 COMING LOOSE 


I'LL TAKE THIS OTHER 
САР. ANP HEAD HIM 


OFF IN 
KITCHENWARE! 





À ТА. ps -РА -РА- pe Å М 
“шс ны 











ти JUST HAMMER 
IT BACK IN 
Place! J 








et 


== 
THERE НЕ GOES 
МТО THAT _, 
5 ELEVATOR! 











WATCH THAT 
FIRST STEP, 


























WHAT À 


НЕН! НЕН! 








THE ФОРЕ!/ 
IN PERSON! 




















W stop! you'ze ТУАРРЕР! 
NN YOU CAN'T ESCAPE 
V= — 

=== 





Е OUT WITH your У 
HANDS UP! I'VE GOT 
YOU COVERED! 1 

















THAT'S WHAT 
YOU THINK, 
рос! 














HEH! НЕН! WHAT А РОРЕ! 
HE DOESN'T KNOW Г 
USED А WATER PISTOL! 


< 





WRONG! I 
DON'T FEEL 
д SHOT! у 








WHY, THAT DIRTY, 
DOUBLE-CWOSSING 
WABBIT Le» HE DIDN'T, 
SHOOT ME AT ALL! 


TILL SAVE MY RABBIT FEET 
FOR LUCK AND TAKE TH! 





THERE HE GOES! 
UP THAT 
ESCALATOR! 


I LOVE To 
RIDE THESE 
THINGS! 








SORRY, DOC un. 
BUT YOU'RE 
GOING BACK: 
UP AGAIN! 























NEXT STOP... LUCEY THIS 
BARGAIN CAR WAS 
BASEMENT! COMING UP! 






































OH-HO! THINKS HEIS 
PRETTY CLEVER, 
DWESSING UP LIKE 
А WOMAN, ЕН? ут 


WHAT'S THE 
BIG IDEA, 
SHORTY? 





” WELL, NOW, 


Д You KNOW! 


PERSISTENT 
UTTLE DEVIL! 














YOU'RE LUCKY I DIDN'T 
BREAK YOUR МЕСИ! 


оон! THAT У 


WABBIT ! 





I'LL GET нм! 








THINK. NOTHING 
OF IT, SHORT 
STUFF! No 
HARM DONE! 





THIS TIME 
YOU'RE NO 














IT TAKES ONLY ONE HUNTER WITH ONE 
GUN TO CATCH ONE WABBIT! 














ON TOY RABBITS 













BIG SALE ON TOY RABBITS 


сы 


“Т YOU'RE THE 
EAL one! S 


YOU'RE WRONG, 
рос! TRY 






















I'LL GET You 
iF I HAVE To 
SHOOT EVERY 
ONE OF You! 






HEY! WHAT po 
YOU THINK 
YOU'RE DOING? 






















PLEASE! THERE'S 
ШЕ ONE LEFT! 
те GOTTA BE 





ONE OF OUR EMPLOYEES LEFT 
WITHOUT NOTICE... Т WANT YOU те 
TAKE HIS PLACE! COME WITH ME. 












SINCE YOU CANNOT РАУ FOR THE 
DAMAGE, WOULD You LIKE TO 
WORK FOR IT... OR GOTO ЧАШ 






I'LL WORK! WHAT. 
Do Г HAVE TO DO? 


NOT Å BAD IMITATION, FUDDY, OÙ 
"PAL! нЕН/ НЕН! |, 


vei S 

LITTLE OL! ІСЕВОАТ 

HANDLES SNAZZY, FORKY! 
LOOK AT US TRAVEL! 


(ешр!) 
TAKE ІТ EASY, BUGS! 
LET'S NOT OVERDO 
THINGS THE FIRST 











OOPS! NOW THAT YOU MENTION 
IT... WE AREN'T EXACTLY 
CRUISING ANYMORE ! 





IT DOESN'T DO ANY GOOD! 
WE'RE STILL GOING 
THATAWAY ! 


MIGOSH! 
IT'S A GALE... 


WOW! IS IT EVER ! 
THIS WIND MUST 
BE GOING BACK 
NORTH FOR THE 
WINTER! INA 


«OH, BROTHER! WE 

MUST'VE SLID HUNDREDS 

OF MILES BY NOW! WHAT A 
FROZEN WILDERNESS ! 





—— 
( BRF-R...AND IT FEELS 
THE SAME WAY! I'M — LOOK OUT, 
A F-FREEZING! BUGS ! A 
- - GLACIER ! OOPS! HOLD 
ШЕ? a. vm ON, PORKY! / 


WHEW! AT LEAST WE 


«- IT LOOKS MORE 4 
SOMERSAULTED RIGHT Ју (À 
OVER THAT OVERGROWN и 





LIKE WE'RE RIGHT 
IN THE MIDDLE 
ICE CUBE? 
A (GULP!)..- 
IM NOT SO 
SURE, BUGS... 














MY GOODNESS! ТУЕ 
NEVER HEARD OF A 
DOUGHNUT- SHAPED 
GLACIER BEFORE! 





нин? SOME 
KIND OF A 
CASTLE !? 








Г он, SOV! TALK ABOUT LUCKY BREAKS 
NOW WE САМ GET INSIDE AND 
4 WARM UP! 


ER... YEAH, IT DOES LOOK 
LIKE À SORT OF COOLISH 
LAYOUT..- BUT АТ Й 
LEAST SOMEBODY 

LIVES HERE! 








WHAT. THIS 
PLACE IS 
CALLED..- 
THEY SURE 
NAMED IT 
RIGHT? 








(GULPD... SOMEHOW I HAVE 
Å FEELING IT DOESNT 
MEAN JUST THIS 

ICE, BUSS! 








| I SAID IT! ME! OLD KING KOLD- 
. THE ICE KING! GREATEST. = 


KING OF ALL}! 





WELL WELL -~ 
У DON'T SAY: 


NA 


HEH, - МЕ JUST HAPPENED TO...ER... 
DROP Ву, KING, ОШ BOY! WE'D 
SORTA LIKE TO COME IN AND 
WARM OUR TOOTSIES, IF 
_ Y'DONT MIND! 


COME IN? 
НЕЕ ‚НЕЁ... 
WHY, TO BE 

SURE! 








BUT, BUGS...HE SAID TUT, TUT, 
PORKY...1T 
WON'T HURT 

US TO HUMOR 
THE OL BOY! 


QUITE A SHACK YOU GOT HERE, 
KING! HEH... KINDA COOL, 
THOUGH! HOW ABOUT 

STIRRING UP THE FIRE? 


// HOW DARE YOU SPEAK OF FIRE!? 
I'M OLD KING KO-0-OLD! KING 
OF ICE! ICE!ICE!! 


YOU THINK THESE 

KINGS WERE GREAT? 
‚ „ВАН! AL 
SECOND-RATERS. J 


THAT CHATTER , 
HE'S GIVING LS 





Гон, IZZATSO! EVERYTHING НАН! 

KING MIDAS TOUCHED WHAT GOOD 

TURNED TO GOLD! IS GOLD! 
EVERYTHING 














PORKY! НЕ САМ 
REALLY DOIT! 


















LISTEN, DOC...1F YOU'RE 
GOING TO GET SO GAY WITH 
THAT COLD-STORAGE FINGER 
OF YOURS... WE'RE 
LEAVING! 


OH, NO, YOU'RE NOT! YOU'RE 
МУ PRISONERS..-ER-.- | 
GUESTS! YOURE GONG 
TO STAY HERE FOREVER! 


TO ADMIRE МЕ! АНЕМ|...ТМ 
TOO MODEST TO DO IT 
MYSELF ! AND THERE'S 

SO MUCH OF IT TODO! 







7 WANT] ты. ON LISTEN HERE YOUR ROYAL KOLD-KUTS... 
PUNCTURE OR WHATEVER YOUR NAME |S... YOU 
THIS WINDBAG CAN'T KEEP US HERE , BECAUSE 


ICEMAKER , 
PAL! JUST 
WATCH!) ДЕ 


за YOU'RE NO KING AT ALL! 





















NOWADAYS , УЕР! НЕН,НЕН! BETTER GO FREEZE 
ANYBODY CAN YOURSELF, FROSTY! NOBODY'S 
MAKE ICE WITH А AFRAID OF YOU ANYMORE! 
'LECTRIC REFRIG и mn 

OR DEEP FREEZE! 
YOU'RE THROUGH, 
CHUM... Å НАЅ -ВЕЕМ ! 




















V... IT'S TREASON! TLL... TM WILLING, e АНА! NOBODY 
T'LL TEACH YOU SOME BUGS...BUT ESCAPES FROM 
MANNERS AROUND WHERE, OLD KING KOLD! 
> тог 5 


7 ом! 
ANYPLACE 
BUT HERE! 








WAIT! HOLD EVERYTHING! ) 
I FEEL À SONG 
COMING ON ! 





УЕР! I FIGURED Е 

SINGING Å NOTE CAN 

BREAK DRINKING 

GLASSES I COULD / 
= 





(SPLUT, SPLUT!)... YOU CAN'T SSS 8065! we CAN'T У 
CALL ME А HAS-BEEN! ILL--- ] GETAWAY! THE 
ES Т GLACIER'S STILL 
d ALL AROUND US! 





| 
р 


> 1 | 
IT'S NO. 
PANNE 








52/ THERE'S YOUR ICEBOAT 
хы PORKY! ALL READY 
~ N TOGO! 
Na s 


THE GLACIER'S 
CRACKING , BUGS! 


FREEZY HIT 
THE RIGHT 
NOTE FOR 
a WOW! ONE'S BLOWING UP FROM 
SN GETI SOMEWHERE | HANG ON, PAL! 











IT'S THE ICE KING'S 
ICY BREATH! HE'S 
RAGING ! 








WHEE! HE SURE 15! 


FOR ONCE, IM GLAD oe 
HE'S SUCH A 
| BLOWHARD! = 


WE MADE IT, 
BUGS! WERE 
HOME! 














-- CAN'T BOTHER 
ANYBODY ! 
WAY UP THERE 2 
JUST CAN'T FORGET мне су € 
Å THAT QUEER OLD WILDERNESS, 
Her KING KOLD! ) ` WHERE НЕ... 





MIGOSH , PORKY! IT'S er WHAT 
A TRAIN WRECK! emt те - HAPPENED? 


I HOPE NOBODY'S 


DON'T KNOW! 
LE 


ELAN 


--- ALL OF À SUDDEN EVERYTHING WE MUST HAVE BEEN HIT BY А 
JUST FROZE UP! WHEELS..- Е SPOT СЕ FREAK WEATHER! 
VALVES-.-EVEN OUR = THAT'S THE ONLY 
FIREBOXES ! POSSIBLE 
= THE WHOLE - EXPLANATION! 
TRAIN LOOKS 
LIKE IT'S--- 








LOOK OUT, BUGS! 
THAT CAR'S OUT 


BUGS , 50 SOON COINCIDENCE, . OF CONTROL! 


AETER OLD KING CHUM! 
KOLD TOLD US 
HE COULD. -- 


FUNNY WE SHOULD SEE ЕН-Н..- 
А THING LIKE THAT, JUST А 















(GASP)).--IT'S ALSO 


BUSS! IT W MAYBE NOT-.- 
ALL COVERED WITH 
ICE! 


JUST CAN'T | BUT HERE'S AN 
ВЕ THAT / EIGHT-CYLINDER 
MESS OF 
ICE CUBES, 











WHAT HAPPENED, ‘т. тоомт KNOW! Тонн. es млуве ITS Aer Å 
LLA? JUST...ALL OF A TWO COINCIDENCES , PORKY! 
SUDDEN MY CAR... = 
WAS---ALL ICE! = Т 








AWK! THREE, OW-WWI THERE TRY THIS 
YOU MEAN! d SHOULD BE А AXE FROM 
k LOOK AT MY DOOR ABOUT YOUR TOO, 
8 SHED, PAL! 





[ IT MUST. BE OLD KING KOLD'S 
- WORK! (GULP!) 


PHEW! ATLEAST, 
HE DIDN'T ICE 





HA-HA-HA! / р Тіл SHOW You: ILL SHOW 
50 ТМА 7 5 EVERYBODY WHO'S STILL 
HAS-BEEN, š я KING! MS MY ROYAL 
AMI? HIGHNESS... МЕ! 


IT'S COMING 
| FROM my 
— RECORD ES 


PLAYER! / | 
bes 


































IT'S OUR FAULT HE'S 
GONE ON THIS RAMPAGE, 
PORKY! “C'MON! WE GOTTA 
TIP OFF THE PROPER 

= AUTHORITIES! 












BUGS! THIS IS AWFUL! 
THE TRAIN! THAT 
.CAR! AND NOW 
HE...OH, GOLLY... 
WHAT NEXT? 


HE'S 
ALREADY 
STARTED! 


WOW! THAT OL! 
СЕ PEDDLER 
CAN EVEN 


BROADCAST 
HIS STUFF! 











BUT, poc... IT'S OLD 
KING KOLD..- 









YOU DON'T 
HAVE TO TELL 
ME IT'S COLD, 
SONNY. -- МУ 
INSTRUMENTS 
JUST TURNED. 












BUT I'M FRYING TO EXPLAIN ABOUT 
THE ICE KING I УЗЕЕ НЕ GOT 
PEEVED 'CAUSE I SAID HE 


WAS А HAS-BEEN-.- 
AND. 










SORRY, SON, I 
HAVEN'T SOT 
TIME FOR 
LISTENING 
TO STORIES... 















I'VE GOT TO GET READY ТО PROTEEN 
MYSELF ! IN WEATHER LI 
(MOAN!) ... FOLKS LIKE 

POOR WEATHERMAN! 



















BUT, ID STILL PREDICT FAIR 
AND WARMER... POSSIBLY 
„ FOLLOWED BY TUESDAY... 


нон? OW! PULL мем À 
PULL MEIN! IT'S / 
HEAVY! 





(GASP!)..I FELT SOMETHING 

TOUCH MY BEARD... re 
EI THE! 3 

G-GOLLY! 

IT'S. ALL 





OLD ICY MUST BE IN THE 
NEIGHBORHOOD , PORKY! C'MON! 
MAYBE WE CAN CATCH HIM I 











о-о-он: TLL 

HAVE TO COMB 
IT. WITH AN 
ICE PICK! 








ICE: LOVELY 
ICE! 


BUGS! LOOK! THERE! WAY LP 
щш ON THAT SMOKESTACK! 




























JUMPIN! 
JAYBIRDS! 
HE'S EVEN 














JEEPERS! ALMOST CONKED 
BY AN СУ HUNK OF SMOKE! 
WHAT NEXT ? 


















WE'VE GOT TO STOP HIM! 
IF THIS WHOLE TOWN 
ENDS UP AN ICEBERG..- 
IT'LL. BE ALL 
BECAUSE 
Е US! 





RIGHT AFTER A THERE HE GOES, BUGS 


FROSTY-LOOKING 
OLD MAN PULLED РН" 
THE TROLLEY MIGOSH! 
ROPE! а 


HE'S HEADING YEOW! IF HE ICES 
FOR THE CITY ч THAT ЦР... THIS 
POWER TOWN'S DONE FOR! 
PLANT! IT'S...1T 
d LOOKS LIKE 
БУМАМО5 IT'S SOLID 
STOPPED! ICE! 








YOUR GONNA CUT OUT YOUR 
FREEZY FUNNY BIZNESS, 2 
DOC... AS OF NOW... SEE!? 





/ НЕЕ НЕЕ...А HAS-BEEN, EH? ILL 
1 SHOW THAT SMART-ALECK RABBIT 
`. TLL SHOW EVERYBODY! 


SD 















GO AWAY PEST! TM HAVING TOO MUCH FUN) | AND IF YOU LIKE ICE SO MUCH, 
TO SOTHER WITH YOU NOW! HEE НЕЕ --- NIBBLE ON THESE FOR AWHILE! 
TLL FREEZE YOU LATER! - 


O-0H-..I' LL TOUCH 

YOU RASCALS ONCE H BRAINS TO THE BONE... 

FOR ALL. (SPLUT!) BUT NOTHING 
RIGHT Now! 


BUGS! You 
SAID YOU'D 
THINK OF || 

SOMETHING: 2 


UH, OH! NO SUCH LUCK! Р £ AM / сор! HEY! WHAT'S 
FASTER, PORKY ! 4 HAPPENED TO THIS 
У LADDER 7 


HA HAH! YOU'LL 

NEVER ESCAPE á 

AY ICY TOUCH! e Ow! НЕ 
HAS TURNED 
IT TO КЕ! 


HEH, HEH! 
IF. YOU WON'T 
COME DOWN. 
YOU'LL JUST 
HAVE TO 
FALL DOWN! 


0-0 -OH! NOT 
TIGHT -ROPE 
WALKING! 








“HEH! HAND OVER HAND IS GOOD 
ENOUGH TO GET US AWAY 
Ыы FROM OLD ICY! 


ОЗОН! THERE 
MUST BE EASIER 
\ WAYS TO STAY 








HAH! 
FOOLS! 
FOOLS! 
YOUR 
DOOM IS 


Дани 
ча NOW HE!S 
_ ICED.THE CABLE! 


(GASP!) IM 
SLIDING, BUGS! 
























YOU SEE! YOU SEE! I'M THE 
GREATEST ICE-MAKER IN THE 
WORLD! IN THE UNIVERSE! 





УРЕ! 
CORNERED! 








ТМ GOING TO FREEZE EVERYBODY 
HARDER THAN ICEBERGS... 
HEE, LEE, AND YOU TWO WILL 

- ВЕ FIRST! 





А GOOD DEEP FREEZER 
COULD DO IT... BUT YOU STILL 
IT'S GOT MORE DARE TO 












. ВЕ 
ICE! 














FROSTY! ALL 
THIS ICING UP 
YOU'RE DOING 
DOESN'T PROVE 
ATHING! 


ЕС HOLD ON, 








[ vou недер me! 
IF YOU CAN'T 
SHOW US SOME. 
SENSIBLE 
FREEZING..- 
YOUIRE A 
HAS-BEEN AND 
EVERYBODY 
KNows IT! 





















I CAN FREEZE ANYTHING! I CAN 
FREEZE BETTER'N ANY OF YOUR 
MECHANICAL DINGUSES ! 

жасың САМ... 


HM-M...WELL, 
THERE'S AN EASY 

N WAY YOU CAN 
PROVE IT! 


NAME IT! I'LL SHOW You! 


OKAY, DOC! YOU JUST 

TODDLE ALONG WITH 

US... YOU'LL GET 
YOUR CHANCE! 








SAY, MISTER! DO YOU 
ALSO HAVE AN 
LD- FASHIONED 
ICEBOX WE COULD 
USE FOR Å LITTLE 
CONTEST? 








OKAY, HIGHNESS..- CLIMB IN! 
IF YOU CAN MAKE THIS 
ANTIQUE PERFORM AS 

GOOD AS A NEW MODEL 
REFRIG... YOU'RE THE 
CHAMP ICER FOR SURE! 


КЕ ІТ 50-0 
CO-OLD 


BETTER GET GOING , KING! 
THE REFRIGERATOR'S 
GETTING A HEAD 

— START ON YA! 


BAH! I CAN 
ICE UP QUICKER'N 





HERE'S AN OLD BOX I TOOK AS 


A TRADE-IN! I WAS GOING TO 
JUNK IT... BUT IF. 


IT'S JUST 
WHAT WE 
NEED, PAL! 


BUT, WAIT! NO ONE SHOULD A 
EVER CLIMB INTO AN OLD ICEBOX... 
- IT'S VERY DANGEROUS 


SH-H-H, MISTER! 
BUGS KNOWS THAT. 
BUT Y'SEE THAT OL. 

| FELLOW IS THE ` 
WICKED ICE KING! 


YOU'RE GETTING THERE, CHUM! 
BUT STILL TRAILING! HM-M... 
I'D SAY YOU'RE ABOUT 
TEN POUNDS BEHIND! 


0:0-00k! 
IT'LL SHOW 
you! 








I'LL SHOW YOU FREE -EEZING 

LIKE YOU NEVER SAW 

BEFORE! ( PUFF, PUFF!) 
(SPLUT, SPLUT!) 





он, BOY! HE'S `~, 
EALLY ICING UP ! 
NOW, PORKY I pi 















AT HOME, KING, OL BOY... HEH... 
PERMANENTLY ! 


IT, BUGS! WHAT 
ARE YOU DOING NOW 


NO, BUGS! THAT ICE WILL 


ALL MEET AND НЕ... 


МАУВЕ 
50, PAL! 








THIS 16 
ENOUGH ICE FOR 
ANYBODY ! 


YEP! NOT BAD, DOC! 

I ALSO NOTICE YOU'VE 

SORTA FROZE 
YOURSELF IN! 
HEH, HEH! 












Ow! TRICKED! 
TRAPPED IN MY 


NOT ON YOUR LIFE, 
ICE-HEAD! YOU'RE 
THROUGH! 


















GOLLY, YES! 
ANYBODY WITH 
ANY BRAINS 
WOULD NEVER 
GET CAUGHT 
IN SUCH A FIX! 









THIS'LL MAKE SURE HE WON'T EVER 
BOTHER ANYBODY AGAIN! WE'LL SHIP 
HIM DOWN SOUTH SOMEPLACE... 








BUT IT WON'T BE 
VERY QUICK, 
I BETCHA! 





SCOUGH! соцен /= 
SÜFFERIN' SOLIPBONES / 
WHAT'S WRONG WITH 

МУ COOKSTOVE, 

ANYWAY Z 








Р=соцен! ‘cous ! Š ,,, OH WHAT Thu SA-AY. > 
BROTHER! GMME AR! шо { THAT'S MY CHIMNEY YOURE 
= NESTING IN, BIRD’ £ 











E SCAT! G'WAN! YOU DO PP or ALL тыс NER % жа 
YOUR HOUSEKEEPING за Вага 


NE Z 
ING THIS MESS мент ДРЕА 
SOMEPLACE ELSE... SEE/ МУ «и 2 
- > < PE 








HEY, МАМА COME BACK 
FOR YOUR FAMILY / 





WY. GRACIOUS / BIRDIE / 
DINNER IS BIRDIE / 
SERVED / | т = 








[7 циен, му LITTLE CHICKADEE / LET'S | WHAT А PREDICAMENT / 
NOT SPOIL THIS BEAUTIFUL MOMENT т CAN'T CHUCK THIS 
WITH THE INTRUSIONS OF OUTSIDERS! Å NEST NOW e WITH e 

= US 1 Б 


FUNNY! T Se А 
THOUGHT I 











И дот Hol “тё мч DUTY де А МЧ 
CAT TO INVESTIGATE- THIS + Рау YOU DO WITH А BIRD'S EGG, 
MATTER FURTHER! I MAY ANYWAY $ IM NOT GONG то 
END UP WTH Å BANQUET < ат ON IT, THAT'S A-CINCH / 














отаови I 
ITS HATCHING / 











А BABY BIRD'S 
HATCHING IN 
у МУ OVEN 7 
Pe WHAT SHOULD 
GADZOOLS ! 
А CASSEROLE 4 
a DISH, 
ШІ no LESS/ 


AVA 





ZOUNDS / RIGHT OVER в RIGHT! 
SHE'S STRICTLY FROM 
LIGHTNING / 


A BABY BIRD, BUGS 2 
OH, BE GENTLE WITH HIM / 
PUT EU ON SOMETHING 


[А BABY BIRD : 
n JUST THINK ... 














7 PUT ніл ON "e 
SOMETHING 5027 
you SAD / 














И СН, ME! I WAS AFRAID 
OF THIS / не THINKS 
ти HIS MOTHER 7 














OH DON'T TAKE THAT ATTITUDE, `< 


BUGS / YOU SHOULD ВЕ PROUD / 
PROUD! NOTHERHOOD IS А GREAT 
HONOR AND RESPONSIBILITY / 





© YOU HAVE ANY MORE 
QUEST JUST CALL 
YOUR 


IT'S UP то YOU TO SHOW THAT À 
"ELSE DESERVING OF IT! 
AND SEE THAT YOU 207 











WELL, тм NOT GONG 
TO SIT HOME TENDING 
AN INFANT... THAT'S 
ALL I'VE GOT TO SAN! 





NOT WHILE THERE 
ARE BABY SITTERS 
TO BE HAD / 











25 / AS I WAS SAVING, DEARI 
WHAT А COZY LOY. 
COINCIDENCE / — 
NEED ANY 59 
SITTIN’ Z 














1 
Гоц, соорч / JUST LEAVE THE AH, THAT'S IT. JUST RELAX, BIRDIE/ 
Å KID AND TODDLE ALONG, NOUR BABY SITTER WILL BE HERE 
MOTHER DEAR! IM SOON / 
PRACTICALLY 2 a 
THERE / 














SHUCKS/ THE BABY SITTERS RIGHT! ON SECOND THOUGHT... US 
NO USE МЕ WAITING AROUND UNTIL SHE MOTHERS SHOULD ALWAYS 
GETS HERE / а? | CHECK ON OUR SITTERS! | 














Nol DONT г | ME 
DO IM т S Lice THAT, KD! THIS 


IT, 
SYLVESTER! 25 Зедве/ + 
Pee ш | gle ( SYLVESTER! 

BRD! ОМ. 5 1 


6 BISGER/N BOTH 
оғ us? 

















BERTHA, THE BABY SITTER, 
ЕН? IT WAS You ALL 


ЕЕ-\/ 


på 
THE TIME; SYLVESTER / “WOULD 









~ Егем! 
“у= 









AND NOW I MUST FLES / 
FLY / 


ST 



























STOP, YOU CRAZY BIRO-SNATCHER / 
. YOU KIDNAPPER / COME BACK/ 






; >. 

4 NEVER! IM JUST TAKING 
THIS LITTLE FRIEND OUT TO 

LUNCH / 

















HELL ВЕ THE LUNCH, OF CO 






E 
CH 


PEEP / 
РЕЕ-ЕЕ! 
> 


















OUCH/ ЧЕМ! 
LAY OFF, SIS / 
YOUR TURN/LL 
COME LATER / 


AZ 













EE -EEP ! 
© PEEP! 


7 auc! STOP! 
THAT'S МЕ ONE AND 
ONLY HEAD / 












STOP, BIRDIES/ LET HIM 
UP/ НЕ COULDN'T HELP 
WHAT HE ALMOST DID I 
HE'S JUST А CAT! 





















THAT'S RIGHT/ I'LL BE А GOOD KITTY Ñ 
FROM NOW ON/ JUST GIMME Å CHANCE / 
TILL MAKE UP FOR MY CRIMES/ HONEST/ 





WELL, IT'S NO MOREN 
RIGHT THAT 
HE SHOULD! 














BUT WHAT KIND OF А JOB 
CAN WE TRUST HIM АТ? HEG 
STILL А NATURAL-BORN CAT/ 








INE GOT IT/ НЕ BELONGS IN 
UNIFORM... FOR THE DURATION / 








THE UNIFORM FOR YOU, 
PAL / 











AW, QUIT YOUR GRUMBLING, 
SYLVESTER / EVERY KID 
WOULD LIKE TO BE 


Г 


|: 























AND JUST THINK, YOU МЕНТ EVEN 
GET IN ON MOTHER'S DAY! 
А 


= ws 
(ву- 
БАР VICE A 



















SURE DO,CHUM, I MEET EM 
EVER БАУ! 


WARNER BROS. ы 
CARTOONS, INC 









GOSH, BUGS 
YOu KNOW 























УЕР! HERE COMES HARRY! 
I JUST MET НМ 
YESTERDAY! 







THAT'S 


N RIGHT, 
УЕЗТЕЕРАУ? PORKY! 
2 23 
= 
a = Se 
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EE 










































TAKE IT = 
ALL DAY YESTERDAY, EASY, PAL, 
HOW DID YOU АМ FLL 





Ë 





MEET HARRY ? 























